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HccnenoBanus pa3siM4YHBIX THNOB KOMMYHHUKATHBHBIX JIMYHOCTell SIBIASIIOTCH ONHHM M3 MPHOPHUTETHBIX
HANpaBJICHUH B COBPEMEHHOIl JIMHIBHCTHYECKOH Hayke. B naHHO# cTaTbe NPHBOAATCH OCHOBHBbIC ONpEIEJICHUS
NOHATUS <«KOMMYHHKATHBHASl JIMYHOCTB», CYLIECTBYIOIlHe B COBPEMEHHOW JMHIBHCTHKE, ONMCHLIBAIOTCS
napaMeTpbl M XapaKTePUCTHKH, SIBJIAIOLIMECS ONpeessIIOIMMH VISl KOMMYHUKATHBHOM JUYHOCTH, U JejaeTcsi
NMONBITKA ONHKCATH YeJI0BeKa NMPUTBOPSAIONIErocs KaK 0co0blii THII KOMMYHUKATHUBHOM JIMYHOCTH, HCHOJIb3YIoMIei
NPUTBOPCTBO CHUTYaTHMBHO J/UISl JOCTHJKEHMSl ONpeAeJEHHBIX lejeil. AHaJM3 NPOBOAUTCS HAa MaTepHalie
NpPOU3BeIeHNH AHIMIMHCKMX W aMepUKaHCKUX aBTOpoB XX—XX|I BB. m bBpuranckoro m AMEpPHKAHCKOTO
HALlMOHAJILHOIO kopnyca. B crarbe paccMaTpuBaloTcsi OCHOBHbIEe BHABI NPHMTBOPCTBA, K KOTOPbIM npuleraer
Ye/10BeK NPUTBOPSIOLIMIICHA: NPUTBOPCTBO — 00MAaH, IPUTBOPCTBO — BE:KJIMBOCTh, NPUTBOPCTBO — urpa. Ocoboe
BHUMAaHHe yIeJIs1eTCs AHAJIN3Y A3bIKOBBIX CPEICTB BbIPAsKCHUS IPUTBOPCTBA B COBPEMEHHOM aHIVINICKOM fI3bIKE.

KiroueBsle ciioBa: KOMMYHHUKATUBHASA JINYHOCTh, KOMMYHUKATUBHAA CUTYaIllUs, IPUTBOPCTBO, YEIIOBEK HpHTBOpSIIOHIHﬁCH.
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Description of different types of communicative pesonalitiy is considered to be one of the most to@tissues in
modern linguistics. The article reviews the basicefinitions of communicative personality, describethe parameters
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type of communicative personality who pretends in @rticular situations to achieve certain goals. Thenalysis is
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B coBpeMEHHBIX JHMHIBUCTUYECKHX HCCIEIOBAHUAX IMOHATUE <«KOMMYHUKATUBHASI JUYHOCTH»
NOJy4YaeT pPAa3IMYHYI0 HWHTEPIPETAlUI0 B 3aBUCUMOCTH OT IIOHMMAaHHUS TPUPOABI peueBOr
komMmyHuKanuu. Tak, B.b. Kamkun noHuMaer moj KOMMYHUKAaTHBHOW JIMYHOCTBIO <«COBOKYIHOCTH
WHUBUIyaJbHBIX ~KOMMYHUKATHUBHBIX CTPAaTeTMd © TaKTHK, KOTHUTHBHBIX, CEMHOTHYECKHUX,
MOTHUBAIIMOHHBIX ~ MPEANOYTEHUH, CPOPMHUPOBABIIUXCS B  MpOLECcCaX KOMMYHUKAIlUU  Kak
KOMMYHUKATHBHasI KOMIETCHIUs MHAUBUAA. KOMMYHHKAaTHBHAsI JTUYHOCTh — COJACPIKaHUE, LEHTP U
€IMHCTBO KOMMYHUKAaTHUBHBIX aKTOB, HANpaBICHHBIX HA JPYrHe KOMMYHUKATHBHBIC JIMYHOCTH,
KOMMYHHKATHBHBIH JesTenb> [4].

B onpenenenun B.M. Kapacuka «KOMMyHUKaTHBHas JIMYHOCTh — OOOOMIEHHBI 00pa3 HOCHTENS



KYJBTYPHO-SI3bIKOBBIX M KOMMYHHKAaTHBHO-JEATEIbHOCTHBIX LIEHHOCTEN, YCTAHOBOK M MOBEIEHYECKHUX
peaknuii» [3, c. 19]. KoMMyHHKaTHBHAS JIMYHOCTD XapaKTEPU3yeTCs] MHOKECTBOM MTPHU3HAKOB, KOTOPHIC
MOKHO pacCMaTpUBATh B IEHHOCTHOM, TOHATUITHOM U IIOBEIEHYECKOM aCIIEKTaX.

[{eHHOCTHBIA IUIAaH KOMMYHUKATUBHOM JIMYHOCTH COIAEPKUT ITUYECKUE WU YTHWIMTAPHBIE HOPMBI
MOBEJICHUSI, CBOMCTBEHHBIE OMNpPEACIEHHOMY 3THOCY B ONpeAesi€HHbIA mepuoi. llo3HaBarenbHbIN
(KOTHUTHBHBII) TUIAH KOMMYHHKATHBHOW JIMYHOCTH BBISABISICTCS MyTEM aHaiM3a KapTUHBI MHPA,
cBolicTBeHHOM eil. lloBegeHueckwili TIaH KOMMYHHMKAaTUBHOW — JIMYHOCTH  XapaKTEPHU3YeTCS
cnenuuueckuM  HaOOpOM  HAMEPEHHBIX W  I[OMHUMOBOJBHBIX  XapakTEPUCTHK peud U
HapaJMHTBUCTHYCCKUX CpencTB obmenus [3, ¢. 19-20].

[loHsiTHE KOMMYHUKAaTHUBHOW JIMYHOCTH TaKK€ MOXKET OBITh ONPEIENIEHO B DSy JUYHOCTHBIX
¢denomenoB. OtoT psin B.B. KpacHbIX mpenactaBisieT CleayromuM 00pa3oM: uelosek 2080psauuil —
JUYHOCTH, OJJHAM W3 BUIOB JICATEIBHOCTH KOTOPOH SIBISIETCS pedueBast IeSITeIbHOCTh (OXBaThIBAIOIIAS
KaK MpOIIECC MOPOXKICHHUS, TAK U TPOIIECC BOCTIPUATHS PEUCBBIX MIPOU3BEACHUN); SA3bIKOGASL IUYHOCTb
— JIMYHOCTb, TMpOSBJSIOMIAas ce0s B peueBOl JeATeNbHOCTH, O0Jajamomas onpeaeaeéHHON
COBOKYITHOCTBIO 3HAaHMM M NPEJCTABICHUM; peuesas nuuHOCMb — JTUYHOCTH, peaju3yromas ceds B
KOMMYHHUKAIlUHU, BBIOMpAIoasl U OCYIIECTBIAIOMAs Ty WIM UHYI CTPaTeTHI0 M TaKTHKY OOIIEHUS,
BBIOMPAIOIAS M UCTIONB3YOMIasi TOT WM HHOM perepTyap cpencTB (Kak COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUX,
TaK M SKCTPATHMHIBUCTUUCCKUX); KOMMYHUKAMUBHASL TUYHOCTMb — KOHKPETHBIN YY4aCTHUK KOHKPETHOTO
KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, PeajbHO JCHCTBYIONIMI B peabHONW KOMMyHHKaIuH [6, c. 50-51].

C.H. IlnorHukoBa mpejuiaraeT pasrpaHUYMBATBH SI3BIKOBYH), KOMMYHHUKATHBHYIO U JUCKYPCUBHYIO
JUYHOCTU. B omnpeneneHuu ucciaeaoBaresns, A3bIKOBasi JUYHOCTh — YEJIOBEK FOBOPSIIMM, CIYIIAtONIHiA,
NUIIYIIAHA U YUATAIOMIUKA Ha TOM WJIM MHOM €CTECTBEHHOM SI3BIKE WJIM CIIOCOOHBIM B JIIOOOW MOMEHT
CTaTh TAaKOBBIM OJ1aroapsi 3HAHUIO ITOTO SI3bIKAa. B KauecTBe KOMMYHHUKATUBHOW JINYHOCTH BBICTYIACT
SI3BIKOBAsl JIMYHOCTh, YYACTBYIOIIAs B MPOLIECCE KOMMYHHUKALIMHU, TO €CTh B PEabHOM WJIM BUPTYaJIbHOM
B3aMMOZEHCTBUY C APYTHM YEJIOBEKOM WJIM APYTUMH JIOABMHU. /JJMCKypCHBHAs JTMYHOCTD MPEACTABIISAET
co0Ol  S3BIKOBYIO JIMYHOCTH, TOPOXKJIAIOMIYIO ONpEAENEHHBIH JUCKYpC B BHJE HENPEPHIBHO
BO300HOBIISIEMOTO WJIM 3aKOHYCHHOTO, ()parMEHTApPHOTO WJIM LEIBHOTO, YCTHOTO WJIM MHCHMEHHOTO
cooOmenwuii [9, c. 250-253].

OnpenensronuMu 111 KOMMYHUKAaTUBHOM JINYHOCTH  SBIIIIOTCS  XapAaKTEPUCTUKH, KOTOPHIE
COCTaBJIIIOT TPU OCHOBHBIX TapaMeTpa. MOTHUBAIlMOHHBIM, KOTHUTHUBHBIN, (yHKIMOHANBbHBIN. Kak
ormevaet B.I1. Konenkas, «iepeceueHrne HEKOTOPBIX XapaKTEPUCTHK S3bIKOBOM M KOMMYHHUKATHBHOMU
JUYHOCTEH HE O3HAYaeT MX TOXKIECTBA, ITOCKOJBKY JaHHBIE XapaKTEPUCTUKH 3aHUMAIOT Pa3IMyHOE

MECTO B CTPYKTYpPC SI3LIKOBOM U KOMMYHHKaTHBHOﬁ JIMYHOCTEH M UX CoACpIKATCIIbHasd MHTCpIpETALlHUA



COBITJaeT JIMIIb YacTUIHO» [5, c. 169].

lenTpanbHOe MeCTO B CTPYKType KOMMYHUKAaTUBHON JIMYHOCTH 3aHUMAaeT MOTHBALMOHHBIN
napameTp, OIpeAeNsieMblii KOMMYHHKAaTHUBHBIMU TOTpeOHOCTAMH. MMEHHO TOTpeOHOCTh YTO-TO
COOOIMUTh WM TIOMYYUTh HEOOXOAUMYI0 HWH(GOPMAIMIO CIY)KHT MOIIHBIM CTUMYJIOM ISt
KOMMYHUKAaTUBHON JESITEIbHOCTH W SBISIETCA O0S3aTENbHONW XapaKTepUCTUKOM WHAWBHA Kak
KOMMYHUKaTUBHOU JIMYHOCTH.

KorauTHBHBII mapaMeTp BKIIOYAET B ce0sS MHOXKECTBO XapaKTEPUCTHK, (POPMHUPYIOIIUX B TPOIECcCe
MO3HABATEJIbHOTO ONbITa MHAMBUAA €r0 BHYTPEHHHH MHUP B HMHTEJUIEKTYaJlbHOM M 3MOLMOHAJIHLHOM
minaHe. W3 uucna  KOTHUTHMBHBIX — XapaKTePUCTUK, TMPUCYIIMX  S3bIKOBOM  JIMYHOCTH, ISt
KOMMYHHKATHBHOM JTMYHOCTH CYIIIECTBEHHBIM SIBJISIETCS 3HAHHE KOMMYHUKATHBHBIX CHCTEM (KOJIOB),
oOecIieunBaroNIuX aIeKBaTHOE BOCIIPUATHE CMBICIIOBON U OIICHOYHOW MH(pOpMAIUH, U BO3JICHCTBUE HA
MapTHEpPa B COOTBETCTBUU C KOMMYHUKATUBHON YCTaHOBKOM. Upe3BhIUaliHO BaXKHOM XapaKTEPUCTUKON
KOMMYHUKAaTUBHOM JIMYHOCTH SBJISETCS CIIOCOOHOCTH HAOIIONEHHUS 32 CBOUM <SI3BIKOBBIM CO3HAHHEM>»
(nuTpOCIEKIHNs), a TaKkKe pedIeKCHsT — OCO3HAHHE HE TOJIBKO ITOM CIIOCOOHOCTH, HO M OIIEHKA CaMOro
¢dakTa TaKOTO CO3HAHUA.

OYHKIMOHAJIBHBIA MapaMeTp BKJIIOYAET XapaKTEPUCTHUKH, KOTOpPbIE, MO CYIIECTBY, U OIPEACISIOT
TaKO€ CBOMCTBO JIMYHOCTH KaK KOMMYHHKaTHBHas (S3bIKOBas) KOMIIETEHTHOCTB. IPAKTHUECKOE
BIIJICHHE WHIMBHUIYaJbHBIM 3allaCOM BEpOAJBbHBIX W HEBEPOANBHBIX CPEICTB IS aKTyalu3alud
WH()OPMALIMOHHOMW, OSKCIIPECCUBHOM ¥  TparMaruyecko (QyHKIMA KOMMYHHKAIIMH, yMEHHE
BapbUpPOBaTh KOMMYHHMKATHUBHBIE CpEJICTBA B IPOIECCE KOMMYHHMKAIMU B CBS3U C H3MEHEHUEM
CUTYaTUBHBIX YCJIOBHUW OOIICHHS; IMOCTPOSHUE BBICKA3BIBAHWA W JUCKYPCOB W UX aJeKBaTHas
WHTEPIIpPETAIMsl B COOTBETCTBHUM C HOpPMaMH HM30paHHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO KOJa W IpaBHJIAMHU
PEYEBOTO ATHUKETA, & TAaK)KEe B COOTBETCTBUU C BBISBISIEMBIMH HIIA TIPEANOJIAracMbIMU CBOMCTBAMHU
JMYHOCTH MapTHEPa 0 KOMMYHHUKAIIUU U €T0 JAeITeIbHOCTH, PEUEBOM WM HepedeBoit [5, ¢. 169-173].

Takum oOpa3zoMm, TOHSATHE «KOMMYHHMKATHBHAs JUYHOCTH» MOXET OBITh TMPEJACTABICHO IIHpE
MOHATHS <SI3BIKOBAs JINYHOCTH», MOCKOJIbKY MPEAINOIaracT XapakKTepUCTHKHU, CBI3aHHBIC C BELIOOPOM HE
TOJIbKO BepOaIbHBIX, HO M HEBEpOAIbHBIX CPEICTB KOMMYHHKAIMK. K ToMy ke, /ISl KOMMYHHUKAaTHBHOM
JUYHOCTH, B €€ OTIMYME OT S3BIKOBOM, XapaKTepHa JUYHOCTHAs OWHAPHOCTh, COCTOSINAsl B
HE00XOTMMOM COOTHECEHHOCTH KOMMYHHUKATUBHOMN JIMYHOCTH C TMYHOCTHIO MApTHEPA 1O OOIICHUIO.

B ¢okxyce BHHUMaHMS HCcieoBaTelel HaXOAATCsS pa3Hble THIBl KOMMYHHUKATUBHBIX JIMYHOCTEH —
IIYTHUK, PYKOBOAUTEINb, OCTPOYMHAs, TOJICPAHTHAS M JPyrde KOMMYHHUKATHBHbIC TUuHOCTH [7; 1; 2;
10]. B nameit pabote MbI paccMaTprBaeM KOMMYHUKATHBHYIO JTHYHOCTH Y€JI0BEKA MPHUTBOPSIOIIECTOCS.

Yenosek HpHTBOpHI-OH.[HfICH MOXET paCCMaTpUBATBCA KaK KOMMYHUKATUBHAA JIUYHOCTD, ITOCKOJIBKY



MPUTBOPCTBO MPEACTABISET COOOW AMATOTHUECKHil (PEHOMEH, OHO TPEeOyeT MPUCYTCTBUS <IPYTOrO».
[IpuTBOpCTBO BCerna MpearnoiaracT Halu4ue aapecara, KOTOporo BBOAAT B 3almyxiaeHue. CyOBeKT
NPUTBOPSIETCS MEpe]] KeM-TO, MHA4Ye caMa CUTYyalllsi He UMeeT cMbIcia. [lake B Urpe win B CUTYaIUsIX
CaMOIIPUTBOPCTBA YEJIOBEK MPHUTBOPSIOMINNCS HCHOJIHIET POJb JPYroro Mo OTHOLIEHUIO K CaMOMYy
cebe. K Tomy e, /U1 COKpPBITHSI UCTUHHBIX YYBCTB U HAMEPEHHMH MPUTBOPIUIMK MCIIOJIB3YET IHUPOKUN
penepTyap Kak BepOajbHBIX, TaK U HEBEpOAJIBHBIX CPEICTB KOMMYHHUKALIUU.

[TpuTBOPCTBO HE3PUMO BIUIETEHO B TKaHb COIMAIBHOTO B3aMMOACUCTBUS. KOMMYHHKaHTHI
CKPBIBAIOT CBOM WCTHHHBIE HAMEPEHUS] M YYyBCTBA OT MAPTHEPOB MO OOIICHUIO, PYKOBOJACTBYSCH
CaMbIMHU pa3HbIMH MOTHBaMH. MOKHO BBIJEIUTH CIEIYIOIIME UITOCTACH YEIOBEKA MPUTBOPSIIOIIETOCS:
YeJIOBEeK, MPUTBOPSAIOLIUICS € 1IeJIbl0 OOMaHyTh; YeJIOBEK, MPHOEraonuil K MPUTBOPCTBY, YTOOBI HE
o0ueTh coOeCeHNKA; YEIOBEK, MPUTBOPSIONINIICS C IETbI0 TOUTPaTh MM pa3Biedb codecequrka. Ha
9TOM OCHOBAaHMHM BBIIEIAIOTCS TpPU THUIA TPUTBOPCTBA, K KOTOPHIM MPHOEraeT uYelnoBeK
HPUTBOPSIOLINICS: TPUTBOPCTBO — 0OMaH, MIPUTBOPCTBO — BEKIMBOCTh U IPUTBOPCTBO — UTpa.

PaccmoTrpum kaxkiplii M3 3TUX BapUaHTOB MPUTBOPCTBA. AHAIM3 MPOBOJUTCA HAa Marepualie
MPUMEPOB, OTOOpPAHHBIX M3 TPOW3BENCHUN AHTIIMHCKUX M aMepuKaHCKuX aBTOpoB XX—XX| BB. u
Bpuranckoro 1 AMepruKkaHCKOro HallMOHAJILHOTO KOpIyca.

[lepBbIM BHUJOM MPUTBOPCTBA SBISIETCS MPUTBOPCTBO — oOman. lccnemoBarenn OTMEHaroT, YTO
0o0MaH MHOTOJHMK, UMEET MHOXeCTBO (popM U BHIIOB. «OOMaH PSAUTCS B CaMble pa3HbIC OACKIbI U
NPUHUMAET caMble pa3HooOpa3Hble JUYMHBL. OOMaHYTh MOXHO CJIOBOM M JI€IOM, SIBHO M TalHO,
IPOMOTYaB WM He cesaB o0emanHoro. YToObl CKPHITh NMpaBAy WM UCTUHHBIE HaMEpEHUs, YeIOBEeK
KPUBHUT IYIIOH, COBEpIIACT BBOIAIIME B 3a0MyXJACHUE MOCTYMKH, BO3BOAMT JIOKHbIE OOBUHEHUS Ha
HEBUHHOTO YEJOBEKa W BAJIUT HA HETrO0 CBOI BUHY, BEAET ceOs MPHUTBOPHO, CO3/aBas JIOXKHOE
BIICUATIICHHE U MACKUPYs CBOM HamepeHus» [11,c. 179].

[ToBeneHre MPUTBOPIIUKA XapaKTEPU3YETCs IBYXCIOWHON CTPYKTYpPOU: OHO, BO-TIEPBBIX, BKIIOYACT
COKpBITHE, KOTOpPOE€ COMYTCTBYET JIOOOW JDKM; BO-BTOPBIX, HMPHUTBOPIIMK IMpeularaeT ajapecary
aJIbTepHAaTUBHbBIC JEWCTBUSA, COCTOSHUS, B WTOre OKa3bIBAIOIIUE BIMSIHME Ha JOCTOBEPHOCTH
nonyueHHol uH(opmanuu [8, c. 95]. CkpbiBas CBOM HCTUHHBIC YyBCTBA M HAMEPCHHS, YEJIOBCK
NPUTBOPSIOUINIICS MAaHUIYJIHPYET CO3HAHHMEM ajpecarta, GOpMHUPYsS HEKOE BHEIIHEE HEIO0CTOBEPHOE
BIIEUATJICHHUE, YTO TO3BOJIIET €My JE30PHUEHTHPOBATh ajJpecara U OOMaHHBIM ITyTeM CKJIOHUTH €ro K
BBITOZIHOMY JJIs1 C€0sl COCTOSIHUIO MJTA TTOBEJICHHIO.

AHanu3 (pakTHUECKOro MaTepHuala Mmokas3ali, YTO CHTYallud MPHUTBOPCTBA — OOMaHa BepOaM3yIOTCs
IJTaBHBIM 00pa3oM IMpu momoly miaroja to pretendu ero cuHonumos — riarosios to fake, to feign, to

pose as, to impersonate, to simulate, to masquerade lalsifftdbonpmMHCTBO yKa3aHHBIX I1aroJioB



COZIepIKar B CBOCH CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpe MPSIMOE yKa3aHUeE Ha IIeib MPUTBOpPCTBa — 0OMaH (to fake

— to make something seem real in order to deceive pgfjleto feign — to imitate in order to deceive
[24]; to impersonate — to pretend to be someone else by cpplgair appearance, voice, and
behaviour, especially in order to deceive pedfl; to pose as sb — to pretend to be someone else, in
order to deceive peop[&9]).

AHannu3 codeTraeMoCTH YKazaHHbIX I[JIAarojloB CBUACTCILCTBYECT O TOM, 4YTO JIA TOIO, 4TOOBI
BOBI[GIZCTBOB&TB Ha aapecara, 4YCJIOBCK HpHTBOpSIIOH_II/IfICH HUMUTUPYCT H_II/IpOKI/Iﬁ CIICKTPp 4YYBCTB,
3MOLII/II>1, (I)I/ISI/I‘IGCKI/IX, IICUXHUYECCKUX COCTOXHHﬁ, IMOCTYIIKOB. HaanMep, OPUTBOPACTCA
3aMHTEPECOBAHHBIM, CEPAWTHIM, YAUBIEHHBIM, OOJBHBIM, BIIOOJIEHHBIM, NElTaeT BUJ, YTO YMTAET,
paboraeT, He ciymaeT, He 3aMedaeT yero-m6o: Nothing for him, so he’d wandered owerpretend an
interestin the shop’s felt-covered notice board while he tried &rlozar the conversation of two men
who were trying on shooting jackefs6]; “Hello?” | kept one eye on Miranda, who was paging
through the day’s itinerary angretending not to listen23]; Fagg beganto pretend to read his
newspaperwith great attention16]; | faked illnesson a Thursday, when my mother always went
grocery shopping. | estimated that she would be gonéamorhours, giving me plenty of time to poke
around my father’s closet and dd4l6]; Hoping they’d stop on the second floor, | sprawled outhen
stairs andfeigned sleef16]; She decidetb feign a headachehat night and sneak out to walk on the
beach[16].

UenoBek MPUTBOPSIOIIMIACS TaKKE MOKET BO3JICHCTBOBATh HA aJipecaTa Mpu MOMOIIY HeBepOaTbHBIX
CpCACTB KOMMYHHKAIIWH. Amnanns KOMMYHUKAaTHBHBIX cmyaunﬁ B TCKCTAaX XYOOKCCTBCHHBIX
HpOI/ISBe,Z[eHI/Iﬁ nokKa3all, 4To M1 COKPBITUA HCTUHHBIX YYBCTB H BMOLII/Iﬁ B OOJBIINHCTBE CJIydacB
UCIIONIBL3YIOTCS MUMUYecKkue (ynbIiOKa, BBIPAKCHUE JIMIA) W MapaBepOaibHble (TOH roioca, cMex)
KOMIIOHCHTHI. HeI/ICerHHSISI Impupoaa TaKHuX HeBep6aJ'IBHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX SIBJICHUH
BepOanu3yeTcs npu momolnu npunarareipHbix false, fake,mpuuactuii feigned, forcedu napeuwmit
falsely, fakely.

Jns co3manus Oosiee JTOCTOBEPHOTO 00pasza YeNOBEK MPUTBOPSIONIMICS MOXKET HCIIOJIb30BaTh
JOIIOJTHUTCJIBHBIC CpeI[CTBa: HN3MCHCHHUEC BHCIIHOCTHU (O,Z[G)K,I[a, MaKI/ISI)K), MaHCpPbI IT'OBOPHUTH. Bcé ato
IMMO3BOJISICT CKPBITh CO6CTB€HHYIO JIMYHOCTDb U BBECTH aapecara B 3216J'Iy>KI[eHI/Ie.

B cnenyromem nmpumepe u3 pomana Cugnu lengona «Eciam HacTynuT 3aBTpa» IIaBHAs TePOUHS
Tpeiicu YuTHU, BB W3 TIOPHMBI, Kyla OHA IOMaja Mo JOXHOMY OOBHMHEHHIO, 0OHAPYKUBAET, YTO
0aHK, B KOTOPOM OHa paHblle padoTaja, mepeyucini e€ OAaHKOBCKMI IMaii B OOIIMIA KamuTaa IO
MPEIOTOM 3alllUThl MOPAJBHBIX CTaHIAPTOB OaHka. [epomHs pernaer 3abparh NMpUYHUTAIONIMECS el

JCHBI'H. Yr1o0bl ocTarhes Hey3HaHHOﬁ COTpYAHUKAMHU 6aHKa, ISpoOrHA BbLOACT cebs 3a MCKCHKAaHKY



Puty l'on3anec.

Tracy stood outside the familiar entrance to the Philadeldmisst and Fidelity BankShe wore a
long black wig and heavy, dark makeup, with a raw re@son her chin Despite her disguise, Tracy
felt naked, for she had worked in this bank for five yeard,ibwas staffed with people who knew her
well. She would have to be very careful not to give herselj.aw

“Buenos dias, sefior. | would like to open a checkiogpant, ahora,” Tracy saidHer accent was
Mexican, the accent she had heard for all those montre her cell mate Paulita.

There was a look of disdain on Creighton’s face. “Name?

“Rita Gonzales”[21].

Jns cozmanust Oojee MpaBaOMOAOOHOTO OOpas3a TepOMHS HCIOJIb3yeT TaKHe CpPeACTBa M3MEHEHUS
BHeITHOCTH Kak napuk (a long black wiy makusx (heavy dark makeQpmpawm Ha meke (red scar on
her cheek I'epounsi Takke UMHUTUPYET MaHEpy TOBOPHUTh, TUITMYHYIO JJIsl BEIXOALEB U3 Mekcuku: eé
peub MmpeacTaBisieT coboii cMech aHTIMHCKUX U MekcukaHckux ciioB (“‘Buenos dias, sefior. | would like
to open a checking account, ahora”,“I’'m sorry, senbhurt mi mano — my hand — in an accident
Takast 0COOCHHOCTh PeYr MEKCHKAHIICB, KaK MPOU3HECEHUE J0ITOr0 [i:] BMECTO KPATKOTO aHTIIMICKOTO
[[] rpaduyeckn mepemaéres mpu momomu yasoenHoro ee (veel, theenk IlputBopcTBO ymaércs,
T'CPOHHA MOKUAACT OaHK HeyBHaHHOﬁ 1 3aTCM MEpeBOAUT ACHBI'M HA CBOM CYET.

BTOpOfI Pa3SHOBUJIHOCTEIO ITPUTBOPCTBA ABJIICTCA NPUTBOPCTBO — BEXKJIUBOCTD. HOI[ BCXKIIMBOCTBIO
IMOHUMAIOT YMCHHUEC YBAXKHUTCIBbHO U TAKTUYHO 06II_IaTI>CH C JIFOAbMH, TOTOBHOCTbH HaWTU KOMITPOMHUCC U
BBICITYIIIATh MPOTUBOMNONOXHBIE TOUKM 3peHus. Kak ormeuaer H.M. dopmMaHOBCKas, <BEKIUBOCTb,
0CO0€EHHO B CANHCHUHN C PCUCBBIM 3THUKETOM, IMO3BOJISICT TOBOPALICMY ACMOHCTPHUPOBATE BHUMAHUC K
co0eceIHUKY, MHTEpEeC K ero JeaM, CONepe:KuBaHne, TOTOBHOCTh MoMo4b» [12,c. 188].

BexxnuBocThb SIBaAETCS HEOTHEMIJIEMOM YacThIO YEI0BEUECKOTO 06IJ_IGHI/15[. 910 COL[I/IaJ'IBHHﬁ q)eHOMeH,
HOBBOJ’IHIOH.II/IIZ peryiampoBarb MCKJINYHOCTHOC BSaHMOHeﬁCTBHe. B COBPECMCHHOM 06H_IeCTBe OTKPBITOC
MPOSIBJICHUE 3MOIMN, NPSIMOE M OTKPOBEHHOE BBICKA3bIBAHUE CBOMX MBICIICH HE MPUBETCTBYETCS U
OIICHUBACTCA OTPHULATCIIBHO. HOBTOMy O4Y€Hb YaCTO B MCEKINYHOCTHOM 06H1€HI/II/I YCJIOBCKY
MMPUXOOUTCA CKpPbIBATH CBOU HMCTUHHBIC YYBCTBA WK S5MOLUH, yTOOBl HE 061/II[GTB COGGCGI{HI/IK&.
HpI/ITBOpCTBO, MOTUBHUPYCEMOC COOGpa)KeHI/IHMI/I BCXKIIMBOCTHU, IIO3BOIACT CO344aTbhb 6J'Ial"0HpI/I$ITHy10
arMocdepy OOIIeHHS, MPEAYPEAUTh U CHATh KOHPIUKTHI. [IpuB&nem psa npumepos:

Alexandra did not enjoy parties, bshe always pretended she was having a good time not to
disappoint her mothef{22]. B nannom npumepe u3 pomana Cumau Illennona «HTpuranka» npu
nomon riarona 0 pretendsepbanu3oBana CUTyalus, KOTra TePOUHS JEIaeT BHUJI, YTO € HPaBSTCS

npuéMBbI B JOME MaTepu, 9YTOOBI HE pacCTpanBaTh e&.



B CJICAYIOIICM HNPpHUMEPE MPEACTABJIICHA CUTyallusl, KOrJaa repoﬁ OPUTBOPACTCA, UTO €MY HPABUTCA
HOBBII MOOMIIBHBIN TeJ'Ie(bOH, 4TOOLI HE 06I/I,I[€TB CBOIO CBOJHYIO CCCTPY, KOTOpPAA €My €To noAaapuiia.

“Agreed,”he saysl do not like the mobileput it is a present from my new sister so | pretd@8].

AHanmu3 (aKTHUYeCKOro MaTepuajia ToKa3aj, 4YTO CHTyalldd TIPUTBOPCTBA — BEXKIUBOCTH
BepOATU3YIOTCS TIIABHBIM 00pa3oM MpH moMomy miaroia to pretend;raxke BCTPETHIOCH HECKOJIBKO
NPUMEpPOB, B KOTOPBIX ymorpebmsiercss raron  to  dissemble. Tlpu  onucanun  MOAOOHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX CUTyanui miaronsl t0 pretendu to dissembledacto coderarorcs ¢ HapeuusMu
politely, courteously cymectButensabpiM POlitENESSKOTOPBIE MOAYCPKUBAIOT, YTO TEPOH MACKUPYIOT
CBOM MCTUHHBIE IMOIIMU UCXOJIS U3 YyBCTB M MHTEPECOB cobecennuka. Hampumep:

e “Thank you so much, Stephan. This is most helpful.” lgukeff a few bills for him anywalgut
he courteously pretended not to seauitd ducked back into the hallwg3a].

e She had lived too long among people wissembled politelyot to feel disturbed at hearing her
own thoughts put into word20].

e He turned to go back along the gallery, then stoppedlaoked back at her. “Fran?" “What?”
she snapped, too strung up to eattempt to pretend politenes$Sweet dreams.” He laughed softly
as he moved away again, and Fran stormed into the roahsiammed the do¢t5].

I[J'If[ MACKHPOBKHU OTpHULATCIBbHBIX 3MOIHOHAJIbHBIX peaKLII/Iﬁ n JCMOHCTpAlIWH IOJOXUTCIBbHOT'O
OTHOILICHUA K COGGCGI[HI/IKy YCJIOBCK, HpHTBOprIOL[IHfICSI, IIUPOKO HCIOJB3YET MHUMHUYCCKHC
HeBepOasbHbIE Cpe/ICTBA KOMMYHHUKAIIMHU, TaKue KaK yIblOKa U BeIpaxkeHue ymia. CieayeT OTMETHUTD,
YTO B AaHITIMHMCKOM U AMCPUKAHCKOM KOMMYHHKAaTUBHOM ITIOBCJCHUMH, y.HI:oI6Ka — HE CTOJIBKO
q)HBI/IOJIOFI/I‘{eCKaH peaKuus Ha IIOJIOXKHUTCIIBHBIC SMOILINHY, CKOJIBKO CHUTHAJI BCXKIIMBOCTH,
I[OGpO)KeJ'IaTeJ’IBHOFO OTHOIIICHUA K COGGCG,I[HI/IKy. HpI/IBeI[éM HECKOJIBKO HpI/IMep0B:

e  The greeting was warm. “Hi! Now isnt this is a bit of lutkvas hoping to see you.”
“Here | am.” Ria saidwith a smile fixed to her fac§l4,c. 401].
e  Forcing a smile on her facahe beckoned Ria’s mother to comglify, c. 443].
e “I'd completely forgotten you work around here.plaster a bright smile on my facéWhat a
coincidence!”[18, c. 230].

HOI[OGHBIG BCIKIIUBBIC (l)OpMaJ'IBHBIe YJ'IBIGKI/I CIIyXKaT JJIsd o0neryeHus COUAJIBHOT'O KOHTAKTa,
IMOMOT'alOT CKpPBLITb HCINPHUATHBIC YYBCTBA, HAIPsSIKECHUC B OTHOLICHHUAX, IIO3BOJIAIOT CO314aThb
OnmaronpusATHYIO0 JJsi 0O0meHusT 00CTaHOBKY. «KoMMepueckue» YIbIOKH TakKe MPEeICTaBISIOT coO0M
CUTHAJI BCXKJIMBOCTH, CBUACTCILCTBYIOT O IOTOBHOCTHU BBIIIOJHATH CBOH CJ'Iy>K€6HBI€ 00s13aHHOCTH.
Hampumep: This afternoon, shortly before closing time, Gregory Hals secretary said, “A Mrs.

Benecke is here to see you, Mr. Halston.” His heart s&hle had come to return the pin and he could



hardly refuse to take it back ... Halstpat on a smileand went out to greet her. “Good afternoon, Mrs.
Benecke. | assume your husband didnt like the [fa].

AHanu3 S3BIKOBBIX KOPPEJSITOB MOKa3aji, YTO MPU OMUCAaHUHU MOJOOHBIX YABIOOK CYIIECTBUTEIBHOE
smile game Bcero coueraercst ¢ riaronamu to force, to plaster, to put orilanubie jekcuueckue
CAWMHUIBI ITOAYCPKHUBAKOT, YTO HOIIO6HI>I€ YJIBI6KI/I — BCCETO0 JMIIb MAaCKH, BBIITOJHAOIINE q)yHKLII/IIO
O6I].I€CTB€HHOFO B33PIMO,Z[€I>1CTBPI$I.

TpeTbM BapuaHTOM NPUTBOPCTBA SIBISICTCS NPHUTBOPCTBO — urpa. Urpa — omHa u3 Qopm
AKTUBHOCTH YC€JIOBCKA NN )XUBOTHOTIO. ﬁ Xel3uHra OIpeACIAACT UT'PY KaK «,I[OGpOBOJ'IBHOG HeﬁCTBHe
b0 3aHsATHE, COBEPIIaeMOE BHYTPU YCTAHOBJIEHHBIX TPaHHUI] MECTa W BPEMEHH IO J0OpPOBOJIBHO
NPUHATHIM, HO aOCOJIOTHO O00s3aTeNbHBIM TIPaBWJIaM C I1€JbI0, 3aKIOYEHHOW B HEM CcamoM,
COIIPOBOXAAECMOC YYBCTBOM HAIIPAXKCHUA U PAJOCTH, a4 TAKIKC CO3JaHHEM <HHOI'O 6BITI/15[)), HEXCEIIN
«oObIieHHas» xku3Hp» [13, c¢. 41]. Urpa noapasymMeBaeT CLEHUYHOCTH, KOTOpas MpEarnoaaract
JMIEIeHCTBO, MACKH, TIEPEOJIEBaHUS, C OJJHOM CTOPOHBI, U 0COOOTO, TOHUMAIOIIETO 3PUTEIIS, C IPYTOM.

B cTpykTypy UTpHI Kak mporiecca BXOIAT POJIH, B3AThIE Ha ce0sl UTPAIOIIMMU, UTPOBBIC IEHCTBUS KaK
CpEJICTBA pealM3alllK dTUX POJIeH, HTPOBOE YIMOTPeOICHNE MPEAMETOB, pealbHbIE OTHOIIECHUS MEXITY
UTPAIOIIMMUA M CIOKET — O0JIaCTh JIEWCTBUTEIBHOCTH, BOCIPOM3BOAMMAas B urpe. B cremyromem
MMpUMEPC MPCACTABJICHA CUTyalluA, KOraa J€BOYKa ACJIAaCT BUI, YTO CTPEJLICT B OTHA U3 MMUCTOJIETA.

Afterward he took out the clip and let her hold the gun.@é&nded to shoot hini Bang, bang;
she said, andhe clutched his heartgagging. When she stood before him, they looked artbemin
the eye. You're deaq’ she said, anche fell to the floor, still gripping his shirt in his handsShe lay
the gun on his belly, gently, like a newborn child, baday still, his eyes closdd6].

B ,I[aHHofI KOMMyHI/IKaTPIBHOfI CUTyalluu Ka)KI[BIfI N3 YYACTHUKOB HUI'Pbl HNPOU3BOAUT UIPOBBIC
ﬂeﬁCTBHH B COOTBETCTBHU C TEM, KaK TOI'O TpeﬁyIOT HCITIOJIHACMBIC UMHU POJIA (HpGCTyrIHI/IKa n )KepTBBI).
JleBouka umuTUpyeT 3BYK BhIcTpena (“Bang, bang), mpousnocut ¢pasy (“You're dead”), a oren
MPUTBOPHO MA/Ia€T HA 3€MJTI0, MOPAKEHHBIN BBICTPEIIOM.

Bo Bpemst urpbl €€ ydacTHUKA TIpU TIOMOIIM BOOOpaXEHHUS CO3MAIOT BOKPYr ceOsi 0COOBI,
BBIMBIIIJICHHBIN MMUDP. Hepexoz[ B OTOT MHUP IIPCBpaiacT 4€JI0BCKa U3 HaCTOHHleﬁ JKHU3HHU B KOI'O-TO
Apyroro. OdyeHbL 4YacTO TaKoOil nepexoa CBA3aH C IICPCOACBAHUCM. Kak otrmeuaer ﬁ XeﬁSI/IHFa,
«T1epeOoIeBITUICS WM HAJCBIINA MacKy “UrpaeT’ MHOE CYIIECTBO, HO OH M “€CTh  3TO HHOE CYIIECTBO»
[13, c. 32]. Hampumep: In one of the rooms we found trunks of clothesdw¥ssed upn them. There
were mirrors everywhere in which we preened oursedgewe became prince and princesse, duc and
duchesseWeplayed at giving parties and balls and having gargantuaas$ts Weimaginedthe little

rooms were for story-telling, and the vast rooms for thesds and hound4d5].



B oTnmume ot mpuTBOpCcTBa — 0OMaHa, MpPECIeIyIOIIero KOPhICTHBIE e, IPUTBOPCTBO — UTPa HE
SIBIISIETCSL 4YeM-TO OOMaHHBIM, BBOAALIMM B 3a0myxaeHue. Korma peOSHOK MIIM B3pOCIHBIA UTpaeT B
KaKylo-HUOYIb UTPY, KOTAa U300paskaeT u3 ce0s Koro-iubo, OH MpecieyeT UTPOBkIe, pa3BlieKaTeIbHbIC
IeNM, TO €CTh JeNaeT 3TO Ui COOCTBEHHOTO YIOBOJBCTBUS, Pagd LIYTKH WM IJISI TOTO, YTOOBI
pasBieub Ipyrux. TBOpYecKOoe MPUTBOPCTBO aKTEPa HA CIIEHE TAKXKe SBISETCS OXHIAEMbIM, a He
JIe30pUEHTHPYIOIINM asipecara.

JInsi HOMMHAIIMK UTPOBBIX CHTYAIlMil B aHDIMICKOM sI3bIKe yroTpeOnsercs raroi to pretenda ero
CHHOHHMMBI — Tiiarofiel to play, to play at, to act, to impersonate, to robey.Ananmum3 smMmupudeckoro
Marepuasia CBHJIETEIBCTBYET O TOM, YTO IAaHHBIE IJIArojibl MOTYT YMOTPEONSAThCS IS 0O003HAYCHUS
NPUTBOPCTBA B PA3IMYHBIX BHIAaX UTp. [IpuBoAMMBIE HUKE MPUMEPHI TTOKA3bIBAIOT, YTO PEYb MOXKET
UATH O JETCKOW UTpe — MPUTBOPCTBE, IIYTIMBOM IOBEACHUU B3POCIBIX, TEaTPAIBbHOW UTpe H 00

oOyyaroiei poseBoit urpe:

e She’d laid out rocks and pine cones to make rooms.édrshgpretended to serve me tea out of a
cracked cup in another we took turns nursing her baby doll, a little Ineyned Taro who was really
nothing more than a canvas bag stuffed with [dir{.

o In fact, he recalled, they had taken their insurance phisitogether, then gone out for drinks
and laterplayfully pretendedo push each other in front of moving vehigs).

e In the last year of high school, our class staged Hanttapslated into Russian by Boris
Pasternak. Iplayed Queen Gertrude because everyone decided | was matmegh and had a
womanly figure. And Milka agreed impersonatdPrince Hamle{16].

e  Soon the awkwardness of being the only two people lmsaroom faded as her head filled with
Locality Codes, Inputting, and Resident Extent of Search Etwarts. They covered much more
material without the others and spent less time hatangle play customer scenarig&6].

Cnektp ponel, pa3bIlpblBa€MbIX B WIPE, JOBOJILHO MHOTOYMCIIEH, MOXXHO WIpaTh B MHPATOB,
UHJIeiIIeB, raHrcTepoB, nokropa u np. Hanpumep: Henry and | would climb such cliffs as this, chase
goats around the meadows aplhy at pirates[16]; I'll come tomorrow and we wilplay at Indian
princes and elephantfl6]. CymectBuTenbHbIe, BRICTYMAONIME B QYHKIIMKA JOMOTHEHHUS, 0003HAYAIOT
OJTHY U3 MIOCTaceH CyOBheKTa, KOTOpasi MOJEIUPYETCS B BOOOpaxaeMOM, UTPOBOM MHUPE.

Takum 00pa3om, YeIOBEK MPUTBOPSIIOMIUNACS MPEACTABISAET CO00M 0COOBI THIT KOMMYHHKATHBHOM
JIMYHOCTH, KOTOpBIfI HCIIOJIB3YCT Ppa3IMYHbIC BUAbI IIPUTBOPCTBA CHUTYATUBHO IJIsI HOOCTHUIKCHUS
OHpe,I[eJ'IéHHBIX ueneﬁ. Bce BHUABI IIPUTBOPCTBA CXOAHBI MCIKIAY co0o# 110 CHOCO6y OCYHICCTBJICHUS U

pe3yiabTary HeﬁCTBHH, BO BCCX Clly4dasaX HpH IMOMOIIMW HMUTALUW W IMOAPAKAHUA CO3HACTCA 06p213



JEMCTBUTEIBHOCTH, OTIIMYHBIA OT peaidbHOoro. OJHAKO €Ci MPUTBOPCTBO — OOMaH MMEET KOPBICTHBIC
e U CTaBUT LENBIO JIC30PUEHTUPOBATH COOECEIHMKA U CKIOHUTH €r0 K BBITOAHOMY sl cels
MOBEJICHUIO, TO MPUTBOPCTBO — BEXKJIUBOCTh U IMPUTBOPCTBO — UIPa HE UMEIOT HaMepeHUs] OOMaHYTb.
AHanmu3 A3BIKOBBIX KOpPPENSATOB, MPU IIOMOLIM KOTOPBIX JAHHBIE BapHUaHTbl IPUTBOPCTBA
BepOAIM3yIOTCS B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM $3bIKE, CBHICTENLCTBYET O TOM, 4TO Tiaron to pretend
MOJKET UCIIOJIb30BAThCs ISl 0003HAUCHHUS BCEX BUIOB MPUTBOPCTBA, APYTHUE JIEKCHUECKHe enuHHUIbI (10

fake, to feign, to play ap.) ucnonb3yroTCs CUTYaTHBHO, B 3aBUCMOCTH OT THIIA IPUTBOPCTBA.
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